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1  引言

中国语文学科是培养学习者语言表达能力、文字

理解能力和文化素养的核心学科。中国语文学科课堂本

该是研习中国文学的神圣殿堂，但在很多学习者眼里却

更像是难以逾越的樊笼。特别是在古诗文及中华经典文

化篇章的学习方面，由于时代、背景、地域的不同，学

习者往往无法透彻理解其中的内容。他们的思想与思维

都受到约束和限制，常常是在被动中接受知识的传输，

而这种浅层次的认知致使学习者无法真正把握文章的主

题，更难以产生深刻的情感体悟。

中国语文学科的教与学，不仅活跃在以汉语为主要

教学语言的地区，也广泛应用于国际中文教学的课堂。

在中文科的传统教学中，长期存在着“教”与“学”结

合不紧密的现象，比如学习者较少主动融入中文科课

堂，反而多以被动参与者的身份进行学习。随着“一带

一路”倡议的推进，世界范围内的“汉语热”促使中文

科的教学研究者将中国语文学科作为一个全局对象，创

新教学策略、革新教学设计。

基于活动的学习法Activity-Based Learning（ABL）是

活动式教学法（ABL）在中国语文学科课堂中的
实践探索：基于香港与巴西案例的比较研究

初艾璇 1  初诗佐 2

1．吉林外国语大学国际传媒学院，长春；

2．吉林市龙潭区教师进修学校，吉林

摘  要｜随着国际中文教育的快速发展和中文母语教学多样化需求的增加，如何在不同语言和文化环境中有效实施教学

策略成为重要研究课题。本研究依托建构主义学习理论和体验式学习理论，通过案例分析的方法，探讨活动式

教学法（ABL）在香港和巴西中文课堂教学全过程实施的可行性。结果表明，课前阶段通过设计背景活动可以

有效破解学习难点；课内通过互动和体验式活动强化学习重点，能够提升学习者的语言综合运用能力；课后通

过延伸任务活动和自主反思巩固教学效果，可以促进知识的迁移与应用。本研究发现，ABL策略具有高度的适

应性，不仅能够满足多语言环境的中文科教学需求，还能有效提升学习者的学习积极性和课堂参与度。研究最

后提出了未来实践中的优化建议，以期为国际中文教育与中文母语教学在其他教学策略方面的跨领域互鉴提供

理论支持和实践参考。
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教学创新过程中应用的一个重要策略。Piaget（1970）和

Vygotsky（1978）所倡导的建构主义学习理论指出，学习

者通过与环境及同伴的积极互动构建知识体系。基于建

构主义学习理论进行的活动设计策略，主张将环境和互

动纳入学习范畴。具体而言，在中文科的教学实践中，

活动设计不仅能够提升学习者的学习兴趣，提高其参与

度，还能够促进学习者的普通话交流能力和思维能力的

发展。

与此同时，Kolb（1984）的体验式学习理论，着重

强调了经验在学习中的作用，即学习者将具体经验、反

思性观察、抽象概念化和主动实验进行循环。ABL要求

学习者通过设计能反思和应用知识的活动来整合这一循

环。在中文科教学中，学习者在中文科课程的学习过程

中参与全方位的活动设计，并将自身思考融入学习活动

全程，有利于促进中国语文学科教学目标的达成和教学

效果的最大化。

然而当前在实践中，基于活动的学习法（ABL）的

应用尚不完全。本文将以香港小学中文科课堂和留学生

汉语课堂为例，以案例分析的方式探讨活动式学习法的

应用场景和实施策略。

2  中文科课堂各教学环节中的ABL

在中文科教学中，香港的中文科教学因独特的历

史背景和政策环境而呈现出显著特征。香港的自1997年

回归后推行的“两文三语”战略，已然成为香港独特文

化标志的重要体现。“两文”即中文和英文，“三语”

即粤语、普通话和英语。其中，中文科教学和普通话

教学，历来是香港基础教育的关键环节之一（Evans，

2002）。

与此同时，2024年是孔子学院在世界范围内开办的

20周年。随着孔子学院开展的中文教育工作不断深入，

海外的国际中文课堂正处于教学策略转型的关键时期。

如何让学习者喜欢中文科课堂，在学习中获得快

乐，是教研团队悉心钻研的课题。ABL的应用，为教研团

队开拓了思路。全流程的ABL教学设计，使得更多学习者

参与到课堂中，积累了学习经验，拓宽了学习视野。具

体来说，课前的预设实践活动——种植、观察、制作、

实验等；课中的师生互动活动——分角色朗读、情景表

演、小组比赛、猜谜游戏等；课后的拓展实践——参观

场馆、阅读书籍、实地探访等，都被合理设计到教与学

过程中，真正让学习者的学“活”起来、“动”起来，

让心灵在宽松自由的环境中得到彻底放松，激发潜在的

求知欲，让学习者发现学习的惊喜。在本文中，笔者将

以自身工作的学校为例，详细分析案例校中文科课堂ABL

策略的应用情况。

2.1  课前的 ABL，是破解学习难点的关键环节

课前环节的活动设计，往往是教学环节中比较薄

弱的部分。研究表明，课前环节的活动设计，如制作课

前学习资料、设定学习目标以及游戏化评论等，已被

证实可以提高学习者的参与度和积极性（Han & Ellis，

2020）。正如建构主义理论所倡导的以学习者为中心的

教学方法，这些活动能够让学习者通过有效的课前准

备，在课堂上促进认知、行为和情感参与，从而提升学

习效果（Zainuddin & Perera，2018）。

在香港顺德联谊总会李金小学，中文科教研团队

计划在三年级精读课中讲授曹植的《七步诗》。备课过

程中发现学习者较难理解“豆子”和“豆萁”的关系。

于是内地专家教师向该校本土教研团队提议开展“种豆

子”活动，即提前20天左右，购置豆种及配套的花盆、

泥土等，分发至学习者手中。并且结合《七步诗》的

文化主题，在豆子上刻上“兄友弟恭”“孝亲”“孝

悌”“本是同根生”“相煎何太急”等字词和诗句。学

习者在种植过程中需每天拍摄照片，记录种植情况和生

长情况，并发布于学校的学习平台。待到精读课讲授这

首古诗时，学习者在教师的指导下拿着自己的种植成

果，便能很容易地认识豆子和豆萁，懂得了“同根生”

的亲密关系。在此基础上，理解一母同胞的手足亲情以

及古诗的文化内涵这一教学难点也被攻破。这样的活动

将多学科知识、课内所学内容、课后实践融合在学习者

的亲身经历和所见所感之中，增强了中文科课堂中古诗

文篇章的趣味性，加深了学习者对中华文化的喜爱程

度。正如Celik（2018）中指出的，设计精良的课前背景

活动，可以为课堂活动奠定基础。

在国际中文教学的课堂中，学习者由于缺少语言

环境和文化背景知识，对所学知识产生的文化疏离感通

常更为强烈。在巴西里约热内卢天主教大学孔子学院的

课堂中，教师在汉语初级班教授“我喜欢中国菜”时发

现，学习者对种类繁多的中国菜知之甚少。于是，教师

会在课前先考察几家当地的中餐厅，安排学习者去中餐

厅就餐，要求他们品尝部分中国菜，并记录菜名、拍照

留存，最后将美食图片带入中文课堂。在此基础上，教

授“我喜欢……”和“我不喜欢……”的语言点时，学

习者便可以有的放矢地发表看法，在交流中完成了语言

点的操练和内化。有效化解了国际中文课堂中，由于缺

乏语言环境而造成的“学而无用”“难以实践”“教材

所学和现实沟通脱节”的教学难题。学习者通过ABL策

略，在不经意间已然融入了课堂，成为获取知识的主

体，更加有助于后续课堂活动的开展。

学习难点往往不是在学习过程结束后才被发现的，

而是在教学过程开始前便可以预设的。正如体验式教学

理论（Kolb，1984）所强调的，教师是学习者自主构建经

验体系过程中的引领者。教师通过ABL策略将中文科知识

点的应用场景拓展至课堂之外、提前至讲授之前，有助

于学习者进行经验构建和反思性观察，从而为后续的抽

象概念化和主动实验的步骤奠定基础。
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2.2  课内的 ABL，是强化学习重点的重要支撑

课内活动的教学设计常常是教师教研团队关注的

重点领域。然而，正因为课堂内的互动式活动广受关

注，也致使其呈现出同质化倾向明显的特点。已有研究

表明，推陈出新、有的放矢的课堂活动能够有效缩小不

同学习者群体间的学习效果表现差距（Sandrone et al.，

2021）。

在香港凤溪创新小学，中文科教师教研团队在教授

古诗《送元二使安西》时，设计了如下几个活动环节：

一是服化角色扮演。在王维与元二话别之际，准备了古

装衣服和帽子，请学习者扮演，并要求学习者设身处地

思考：此时此刻，假如你是王维，在和好友元二分别时

会说些什么？二是场景预设体验。为每位学习者准备了

仿古的陶瓷酒杯，要求学习者在小组内体验“劝君更尽

一杯酒”的感受，并引导学习者思考，这是一杯怎样的

酒？饮酒时，他们会说些什么，又会期盼些什么？三是

联系古今实际。在教学环节最后，设计了书写临别赠

言、体验折柳送别的古代送别习俗活动。教师团队定制

了绿色的柳叶形赠言卡，购置了仿真柳枝，让即将毕业

的小学六年级孩子们在《阳关三叠》的古曲韵调中，写

下饱含深情的告别语。这节课的三个活动设计，帮助学

习者贯通古今，以“穿越”的形式，亲身感受这千古友

情，从而进一步理解诗歌内涵、懂得友情珍贵。在ABL策

略指导下的活动设计，让教师与学习者共同徜徉在古诗

文的语言魅力之中，为古诗文的浪漫情感表达所倾倒。

这种贯穿课堂始终、别出心裁的活动设计，使得不同阅

读能力和学习习惯的学习者，都能在课堂活动中达成对

中文科教学学习重点的掌握。

在巴西的国际中文教育课堂中，学习者由于自身

学习背景的差异，对学习重点的领悟程度参差不齐。在

讲授“我想……”这一语言点时，往往会使用“我想

去……”句式进行操练，教师会借此引导学习者表达出

前往中国旅行的意愿。然而，受巴西和中国地缘因素的

影响，大多数巴西学习者对中国城市和旅游特色的了解

较少，教师便在课堂中设计了“盲盒旅行”的活动。让

学习者通过随机抽取中国城市名称的方式，接触到不同

的中国城市名称，并在学习者的“城市盲盒攻略袋”

中，准备好标有拼音的城市介绍、景点介绍以及精美的

图片。学习者在抽取盲盒后，依据所抽取的城市组队，

共同操练语言点。教师还鼓励学习者自由检索与该城市

相关的视频、音乐、故事传说等，经小组讨论后，进

行课堂展示。这样的课内活动设计，使学习者在操练过

程中，将课本知识迁移至课本外乃至生活中，缩小了不

同学习者群体间的学业表现差距，有助于学习者达成对

“我想”“我想去”“我想去……旅行”等教学重点的

掌握。与此同时，可以潜移默化地将中华文化、中国地

理知识融入学习者的知识体系，使其形成感性认知。

学习重点的突出，往往在于引导学习者通过课堂对

所学内容形成感性认知。在快节奏的信息化时代，学习

者获取知识的途径多、范围广，但也容易造成学习无法

深入、广而不精的困境。课堂内的互动式活动，是教师

通过课堂活动促使学习者与特定知识建立紧密联系的过

程（Vincent-Lancrin，2023）。学习者在ABL策略指导下

的课内活动中，将根据自身兴趣点重新整合知识体系，

在掌握课堂教学重点的同时，加深对文化符号的理解和

应用能力。

2.3  课后的 ABL，是巩固教学效果的及时反馈

课后教学活动的设计，在传统的教学环节中，往往

容易局限在课后作业的布置和测试评估的环节上。然而

中文科教学，除了具有作为考试科目的认知属性，还包

含作为语言工具的实用属性。基于ABL的课后活动设计，

不应偏离教学目标与教学重难点，而应更好地融入学习

者生活实践，成为巩固教学效果的及时反馈。

在香港圣罗撒学校，为期3个月的“普通话摊位游

戏”活动，便是在课后为学习者搭建了立体多元的及时

反馈平台。首先，指导教师依据教学目标和教学任务解

读游戏方案，阐明目标和意义，随后进行游戏策划前培

训，包括分组、领任务、游戏策划工作纸的使用方法、

小组内人员分工等内容。学习者依据学习兴趣自由组合

成小组，认领游戏任务目标。接着，学习者们通过商量

分工，合作完成游戏方案策划工作纸。在与指导教师讨

论游戏策划案初稿可行性后，学习者开始设计并绘制游

戏宣传海报，特别是注重结合环保理念，利用废旧物品

精心制作游戏所需道具。最后，学习者和教师一同进行

游戏测试。在中华文化活动日当天，学习者们手持游戏

参与卡片排队体验各个游戏项目以集印章，集齐一定数

量的印章后便可到奖品发放摊位领取相应的奖品。这一

围绕ABL策略开展的课后活动设计既是项目式学习，也是

综合实践学习，既可以称为跨学科学习，也可以称为任

务驱动式学习。

在海外的国际中文课堂中，课后的活动设计向来

属于孔子学院和孔子课堂教师的重要职责。形式多样的

中华文化活动，是检验学习者学习效果、搭建中文语言

环境的重要环节。巴西的国际中文课堂通过开展“中文

日”“中文活动周”等特色文化活动，组织学习者参与

中国电影观看、中文书籍阅读分享、中国传统音乐赏

析、起中文名、唱歌学中文、中国节日庆典等形式多样

的文化活动。学习者在参与文化活动的过程中，将中文

课堂内学到的知识运用到活动中，通过亲身参与活动设

计、完成活动步骤，做到学以致用。并且在不同主题

的特色活动中，结识兴趣相投的朋友，从而巩固教学

成果。

Hattie和Timperley（2007）指出，及时且具体的反馈

在促进学习方面至关重要。相较于课堂测验和语言能力

测评等传统考试形式，在ABL策略指导下的课后活动有利

于学习者更直接地获得学习效果反馈。与此同时，能够
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学以致用，以及在交际中对自身知识迁移整合能力的认

可，尤其能让学习者在中文科学习的过程中不断形成正

反馈，从而完成学习具体经验、反思性观察、抽象概念

化和主动实验的正向循环（Kolb，1984）。

3  结语

通过对ABL在香港小学中文科课堂和国际中文课堂

中的应用进行案例分析，本研究发现，该策略在提升学

习者学习积极性、促进语言综合能力发展方面具有显著

成效。在香港小学的中文科课堂中，ABL有效结合了“两

文三语”政策的目标，通过活动设计提升了学习者的语

言迁移能力和自主学习能力。而在国际中文课堂中，ABL

的实践强化了学习者的文化认知与语言表达能力，充分

体现了以学习者为中心的教学理念。

这些案例分析表明，在ABL策略指导下的中文科课

堂中，贯穿于课前、课中、课后的多线程活动设计，犹

如一个环环相扣的故事情节，将每一位学习者的学习过

程串联起来，从而塑造成真正的学习主人公。ABL策略在

不同教育背景中的应用，有助于课前的难点攻破、课堂

内的重点聚焦以及课后的及时反馈。这意味着，ABL不仅

是语言教学的重要策略，也是培养学习者高阶思维能力

和跨文化素养的有效手段。

本文提及的案例，即香港小学学段中文科教学实

践和巴西国际中文课堂的教学实践，虽然分属基础教育

和第二语言教学的两个领域，但是在教学内容、教学方

式、教学目标等方面多有相似之处。本文以ABL策略在这

两个学科的实践案例为切入点，探讨了跨领域互鉴的可

能性，以期未来能有更深入、更广泛的学科教育模式和

策略的探讨。
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Abstract: Effectively applying teaching methodologies in various linguistic and cultural contexts has emerged as a crucial 
research topic due to the quick expansion of international Chinese education and the growing diversity of demands in 
Chinese mother-tongue education. This study based on constructivist and experiential learning theories, utilises case 
analysis to investigate the feasibility of implementing Activity-Based Learning (ABL) throughout the teaching process in 
Chinese classrooms in Hong Kong and Brazil. The findings reveal that pre-class background activities efficiently address 
learning obstacles, and in-class activities improve the acquisition and application of comprehensive language skills. 
Moreover, post-class extension tasks help to cement learning outcomes by enabling information transfer and application. 
The study demonstrates that ABL can be highly adaptive, matching the demands of Chinese instruction in multilingual 
settings while increasing student interest and participation. Finally, the research provides practical suggestions for future 
implementations, aiming to foster cross-disciplinary insights between international Chinese education and Chinese 
mother-tongue teaching.
Key words: International Chinese education; Activity-Based learning; Constructivist learning theory; Experiential 
learning theory; Chinese language curriculum; Chinese mother-tongue teaching


